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Greek

Oewpodvteg 6eplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_big6é
greek

6¢€ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often
unexpressed and not translated in English. Tryvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, fj, T6

greek

Meaning:

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 ) T6 Genitive To0 tfig To0 Dative t® Tfj To0plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd, rj, Té
greek

Meaning:

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj 16 Genitive Tod Tfi¢ Tod Dative T® Tfj MéTpov nappnaiov kalplugin-autotooltip_ default plugin-
autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” lwdavvov, kaiplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” kataAaBduevol 6Tt GvBpwnot dypdupatol
eilowplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeiut

greek
elui is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example €ipi is the word for am and Av is the word for was, e.qg.
Kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” (6itat, é8adpagov éneyvwokdv te adToLgplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) 6Tt obv T@plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, rj, T6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 A T6 Genitive tod Tfig Tod Dative T tfj Inood Aoav-plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeiul
greek

elpl is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be").

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example &ip is the word for am and v is the word for was, e.g.
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ESV

Now when they saw the boldness of Peter and John, and perceived that they were uneducated, common men, they were astonished. And they recognized that
they had been with Jesus.

NIV

When they saw the courage of Peter and John and realized that they were unschooled, ordinary men, they were astonished and they took note that these men
had been with Jesus.

NLT

The members of the council were amazed when they saw the boldness of Peter and John, for they could see that they were ordinary men with no special training
in the Scriptures. They also recognized them as men who had been with Jesus.

Now when they saw the boldness of Peter and John, and perceived that they were unlearned and ignorant men, they marvelled; and they took knowledge of
them, that they had been with Jesus.
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